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Pranešimo numeris : 2026/0559/FR (France)

Pavadinimas – X d. Įsakymas, kuriuo iš dalies keičiamas 2022 m.
lapkričio 23 d. Įsakymas, kuriuo nustatomos tekstilės gaminiams,
avalynei ir namų ūkio tekstilės gaminiams taikomos gamintojo
atsakomybę perimančių organizacijų ir individualių sistemų
specifikacijos pagal didesnės gamintojo atsakomybės sistemą
Gauti duomenys : 16/10/2026
Status quo pabaiga : Not applicable (withdrawn)
Fiskalinės priemonės : Taip

Message

Pranešimas 001

Komisijos pranešimas - TRIS/(2026) 2934

Direktyva (ES) 2015/1535

Pranešimas: 2026/0559/FR

Valstybės narės pranešimas apie teksto projektą

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20262934.LT

1. Pranešimo žinutė: MSG 001 IND 2026 0559 FR LT 16-10-2026 FR NOTIF

2. Šalis: France

3A. Atsakingas departamentas: Ministères économiques et financiers
Direction générale des entreprises
SCIDE/SQUALPI/PNRP
Bât. Sieyès -Teledoc 143
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr
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3B. Siunčiantysis departamentas: Ministère de la transition écologique, de la biodiversité, de la forêt, de la mer et de la
pêche
Direction générale de la prévention des risques
Tour Séquoia
92055 LA DÉFENSE CEDEX

4. Produktai/paslaugos 2026/0559/FR - X00M - Prekės ir įvairūs produktai

5. Pavadinimas – X d. Įsakymas, kuriuo iš dalies keičiamas 2022 m. lapkričio 23 d. Įsakymas, kuriuo nustatomos tekstilės
gaminiams, avalynei ir namų ūkio tekstilės gaminiams taikomos gamintojo atsakomybę perimančių organizacijų ir
individualių sistemų specifikacijos pagal didesnės gamintojo atsakomybės sistemą

6. Išsami informacija apie produktą arba paslaugą – aprangos tekstilės gaminiai

7. Pranešimas pagal kitą ES aktą –

8. Santrauka. Šiuo įsakymu iš dalies keičiamos aprangos tekstilės gaminių, avalynės ir namų ūkio tekstilės gaminių
didesnės gamintojo atsakomybės sistemos specifikacijos, siekiant patikslinti gamintojų mokamą finansinį įnašą už rinkai
pateiktus tekstilės gaminius. Taigi finansinis įnašas bus pakoreguotas, siekiant atsižvelgti į baudą, susijusią su pramonės
ir komercinės praktikos tvarumu, remiantis 2026 m. liepos 8 d. Įstatymo Nr. 2026-602 5 straipsniu, kurio tikslas –
sumažinti tekstilės gaminių pramonės poveikį aplinkai.

Prie šio įsakymo pridedama metodinė pastaba, kuri bus paskelbta ministerijos interneto svetainėje ir kurioje gamintojams
paaiškinama, kaip apskaičiuojama ši bauda.

9. Trumpas pagrindų nurodymas. Ši bauda skirta itin greitos mados pramonei, nes dėl tekstilės gaminių pereikvojimo ja
sukuriamas perteklinis atliekų kiekis. Jos tikslas – finansuoti eksponentiškai didėjančias tekstilės atliekų, susidarančių dėl
šios pramonės ir komercinės praktikos, tvarkymo sąnaudas. Valstybės narės gali reikalauti, kad už didesnės gamintojo
atsakomybės sritį atsakingos organizacijos, kurios Prancūzijoje yra gamintojo atsakomybę perimančios organizacijos,
nustatytų tokį diferencijavimą pagal 2025 m. rugsėjo 10 d. Direktyvos (ES) 2025/1892 22c straipsnį.

9a. Priimtos priemonės tinkamumas siekiamam tikslui pasiekti. Pagal didesnės gamintojo atsakomybės sistemą rūšiavimo
veiklos vykdytojams teikiama finansinė parama, papildanti pajamas, kurias jie gauna iš naudotų tekstilės gaminių
pakartotinio panaudojimo. Tačiau Prancūzijoje padidėjo rinkai pateikiamų tekstilės gaminių kiekis (pagal ADEME
duomenis 2021–2024 m. jis išaugo 26 %), o tai automatiškai lemia išmetamų tekstilės atliekų kiekio didėjimą. Todėl
priemone ketinama finansuoti šias papildomas išlaidas, kad būtų galima padengti atliekų surinkimo ir tvarkymo išlaidas,
kaip numatyta Direktyvos 2008/98/EB 22a straipsnio 8 dalyje.

9b. Būtinybė. Pasirinkti kriterijai, būtent – produktų asortimento dydis ir paskatos remontuoti, aiškiai atkartoja Direktyvos
(ES) 2025/1892 40 konstatuojamojoje dalyje nurodytus kriterijus, o konkrečiau – „gaminio asortimento dydis,
suprantamas kaip gaminių, kuriuos gamintojas siūlo pardavimui, unikalių kodų skaičius, nurodant kiekvienam rinkos
segmentui nustatytas ribas“ ir „taisymo paskatos, suprantamos kaip tikimybė, kad gaminys bus taisomas, remiantis
taisymo kaštų ir gaminio kainos santykiu arba tuo, kad gamintojas teikia taisymo paslaugą“.
Nebuvo numatyta palikti galioti jokių kitų kriterijų, išskyrus siūlomus Direktyva (ES) 2025/1892.

9c. Pernelyg didelė našta, palyginti su siekiamu tikslu. Nustatyta riba taikoma tik tiems gaminiams, kuriuos parduoda
įmonės, įgyvendinančios su itin greita mada susijusias pramonės ir komercines strategijas.

10. Nuorodos į pagrindinius tekstus: Pagrindinių tekstų nėra
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11. Skubos tvarkos taikymas – ne

12. Prašome pateikti skubos pagrindus.

13. Prašymas laikyti informaciją konfidencialia – ne

14. Ar tai fiskalinė priemonė? Taip

15. Ar yra poveikio vertinimas? Ne

16.
Techninių prekybos kliūčių aspektas: Ne

Sanitarinių ir fitosanitarinių
prionių aspektas: Ne

**********
Europos Komisijos
Direktyvos (ES) 2015/1535 Kontaktinis taškas
el. pašto adresas: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


